


AL'ANKABOT 

(Laba-Laba) 

Surah ke-29 
69 Ayat. Makkiyyah 

Dengan nama Alloh Yang Maha Pengasih lagi Maha 
Penyayang. 

1. <0 Alif Lim Mlm. 

2. Apakah manusia itu mengira bahwa mereka 
dibiarkan (saja) mengatakan: "kami telah beriman", 
sedang mereka tidak diuji lagi? 

3. Dan sesungguhnya Kami telah menguji orang- 
orang yang sebelum mereka, maka sesungguhnya 
Alloh mengetahui orang-orang yang benar dan 
sesungguhnya Dia mengetahui orang-orang yang 
dusta. 

4. Ataukah orang-orang yang mengerjakan 
kejahatan itu mengira bahwa mereka akan luput 
(dari azab) Kami? Amatlah buruk apa yang mereka 
tetapkan itu. 

5. Barang siapa yang mengharap pertemuan 
dengan Alloh, maka sesungguhnya waktu (yang 
dijanjikan) Alloh itu, pasti datang. Dan Dialah Yang 
Maha mendengar lagi Maha Mengetahui. 

6. Dan barang siapa yang berjihad, maka 
sesungguhnya jihadnya itu adalah untuk dirinya 
sendiri. Sesungguhnya Alloh benar-benar Maha 
Kaya (tidak memerlukan sesuatu) dari semesta 
alam. 

7. Dan orang-orang yang beriman dan beramal 
saleh, benar-benar akan Kami hapuskan dari 
mereka dosa-dosa mereka, dan sungguh akan 
Kami beri mereka balasan yang lebih baik dari apa 
yang mereka kerjakan. 

8. Dan Kami wajibkan manusia (berbuat) 
kebaikan kepada kedua ibu-bapaknya. Dan jika 
keduanya memaksamu untuk mempersekutukan 
Aku dengan sesuatu yang tidak ada 
pengetahuanmu tentang itu, maka janganlah 
kamu mengikuti keduanya. Hanya kepada-Ku-lah 
kembalimu, lalu Aku kabarkan kepadamu apa yang 
telah kamu kerjakan. 




Suratul 'ankabut 



Bismil lahir rahmanir rahim 
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ti- dan/ sedang kami telah mereka me- un- mereka diting- bah- manusia apakah Alif Lam 

dak mereka beriman ngatakan tuk galkan /dibiarkan wa mengira 1 Mim 

Alif Lam Mim (1) Ahasiban nasu ay yutraku ay yaqulu amanna wahum la 
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orang-orang Alloh maka sungguh sebelum dari orang-2 telah Ka- dan 

yang mengetahui mereka yang mi uji sungguh 2 

yuftanun (2) Walaqad fatannal ladzina min qablihim falaya'lamannal lahul ladzina 



i 

(mereka) 
akan diuji 
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(mereka) orang-orang mengira atau/ orang-orang dan sungguh Dia 

mengerjakan yang apakah 3 yang berdusta mengetahui 

shadaqu walaya'lamannal kadzibin (3) Am hasibal ladzina ya'malunas 



mereka 

benar 
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yang meng- ada- barang mereka apa sangat mereka akan bah- kejahatan 

harapkan lah siapa 4 putuskan yang buruk mendahului Kami wa 

sayyi-ati ay yasbiquna sa-a ma yahkumun (4) Man kana yarju 
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dan barang 


Maha 


Maha Men- 


dan pasti Alloh 


waktu 


siapa 


5 Mengetahui 


dengar 


Dia datang 





liqa-al lahi fa-inna ajalal lahi la-at wahuwas sami'ul 'alim (5) Waman 



sungguh 
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dari benar-2 Alloh sung- untukdiri- dia ber- maka sungguh berjihad/ 



6 alam Mahakaya guh nya sendiri jihad 

jahada fa-innama yujahidu linafsih innal laha laghaniyyun 'anil 'alamin (6) 



hanyalah berjuang 
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kesalahan/ dari sungguh akan kebajikan/ 

dosa-2 mereka mereka Kami tutupi saleh 

Walladzina amanu wa'amilush shalihati lanukaffiranna 'anhum sayyi-atihim 



dan (mere- (mereka) dan orang- 

ka) beramal beriman orangyang 



manusia dan telah Kami (mereka) mereka yang 

wasiatkan/wajibkan 7 kerjakan 

walanajziyannahum ahsanal ladzi kanu ya'malun (7) Wawash-shainal insana 



lebih dan sungguh akan 

baik dari Kami balas mereka 
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penge- 


dengan- bagi 


ada yang 


dengan- agar kamu 


keduanya me- 


dan 


keba- 


dengan kedua 


tahuan 


nya kamu 


tidak 


Ku sekutukan 


maksa kamu 


jika 


ikan 


orang tuanya 


biwalidaihi husna wa-in jahadaka litusyrika bi ma laisa laka bihi 'ilmun 
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(kalian) 


kalian tentang 


lalu akan Aku jelas- 


tempat kem- 


kepa- 


kamu mena- 


maka 


8 


kerjakan 


apa yang 


kan pada kalian 


bali kalian 


da-Ku 


ati keduanya 


janganlah 



fala tuthi'huma ilayya marji'ukum fa-unabbi-ukum bima kuntum ta'malun (8) 
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orang-orang 


ke 


sungguh akan Kami 


kebajikan/ 


dan (mereka) 


(mereka) 


dan orang- 


yang saleh 


dalam 


masukkan mereka 


saleh 


beramal 


beriman 


orang yang 



Walladzina amanu wa'amilush shalihati lanudkhilannahum fish shalihin 
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dia ja- Alloh karena dia di- maka kepada kami (dia) ada manusia dan di 
dikan sakiti apabila Alloh beriman berkata yang antara 9 

(9) Waminan nasi may yaqulu amanna billahi fa-idza udziya fil lahi ja'ala 

pasti mere- Tuhan dari perto- datang dan Alloh seperti manusia fitnah 

ka berkata kamu longan jika azab 

fitnatan nasi ka'adzabil lahi wala-in ja-a nashrum mir rabbika layaqulunna 
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semesta alam dada da- dengan dengan lebih Alloh bukan- beserta adalah sungguh 



(manusia) lam apayang mengetahui kah 

inna kunna ma'akum awalaisal lahu bi-a'lama bima fi shuduril 'alamin 



kah kalian 
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orang-orang dan sungguh (mereka) orang-orang Alloh dan sungguh 

yang munafik Dia mengetahui beriman yang mengetahui 

(10) Walaya'lamannal lahul ladzina amanu walaya'lamannal munafiqin 
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jalan ikutilah (mereka) kepada orang- (mereka) orang-orang dan 

kami beriman orangyang kafir yang berkata 11 

(11) Waqalal ladzina kafaru lilladzina amanut tabi' u sabilana 

dari kesalahan/ dari dengan mem- mereka dan kesalahan/ dan kami akan 

dosa-2 mereka bawa/memikul tidaklah dosa-2 kalian membawa 

walnahmil khathayakum wama hum bihamilina min khathayahum min 



dan dosa dan sungguh mere- benar-benar sesungguh- sesuatu/ 

dosa-dosa mereka ka akan memikul 12 pendusta nya mereka sedikit pun 

syai k innahum lakadzibun (12) Walayahmilunna atsqalahum wa-atsqalam 






(mereka) ada- mereka tentang kiamat pada dan sungguh me- dosa-dosa ber- 

adakan apa yang hari reka akan ditanya mereka sama 

ma'a atsqalihim walayus-alunna yaumal qiyamati 'amma kanu yaftarun 
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tahun seribu pada/bersa- maka dia kaum- ke- Nuh Kami telah dan 

ma mereka tinggal nya pada mengutus sungguh 13 

(13) Walaqad arsalna nuhan ila qaumihl falabitsa flhim alfa sanatin 
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topan 



orang-orang dan topan lalu menim- tahun 

14 yangzalim mereka pa mereka 

illa khamsina 'aman fa-akhadzahumuth thufanu wahum zhalimun (14) 



lima kecuali 

puluh (kurang) 









bagi semesta alam tanda-tanda dan Kami kapal/ dan penghuni 

(umat manusia) (pelajaran) menjadikannya bahtera (penumpang) 

Fa-anjainahu wa-ash-habas safinati waja'alnaha ayatal lil'alamin 



9. Dan orang-orang yang beriman dan 
mengerjakan amal saleh benar-benar akan Kami 
masukkan mereka ke dalam orang-orang yang 
saleh. 

10. Dan di antara manusia ada orang yang 
berkata: " kami beriman kepada Alloh", maka 
apabila ia disakiti (karena ia beriman) kepada 
Alloh, ia menganggap fitnah manusia itu sebagai 
azab Alloh. Dan sungguh jika datang pertolongan 
dari Tuhanmu, mereka pasti akan berkata: 
"Sesungguhnya kami besertamu". Bukankah Alloh 
lebih mengetahui apa yang ada dalam dada semua 
manusia di semesta alam? 

11. Dan sesungguhnya Alloh benar-benar 
mengetahui orang-orang yang beriman: dan 
sesungguhnya Dia mengetahui orang-orang yang 
munafik. 

12. Dan berkatalah orang-orang kafir kepada 
orang-orang yang beriman: "Ikutilah jalan kami, 
dan nanti kami akan memikul dosa-dosamu", dan 
mereka (sendiri) sedikitpun tidak (sanggup) 
memikul dosa-dosa mereka. Sesungguhnya 
mereka adalah benar-benar pendusta. 

13. Dan sesungguhnya mereka akan memikul 
beban (dosa) mereka, dan beban-beban (dosa 
yang lain) di samping beban-beban dosa mereka 
sendiri, dan sesungguhnya mereka akan ditanya 
pada hari kiamat tentang apa yang selalu mereka 
ada-adakan. 

14. Dan sesungguhnya Kami telah mengutus Nuh 
kepada kaumnya, maka ia tinggal di antara 
mereka seribu tahun kurang lima puluh tahun. 
Maka mereka ditimpa banjir besar, dan mereka 
adalah orang-orang yang zalim. 

15. Maka Kami selamatkan Nuh dan penumpang- 
penumpang bahtera itu, dan Kami jadikan 
peristiwa itu pelajaran bagi semua umat manusia 
(di semesta alam). 






16. Dan (ingatlah) Ibrahim, ketika ia berkata 

kepada kaumnya: "Sembahlah Alloh dan 

bertakwalah kepada-Nya. Yang demikian itu adalah 
lebih baik bagimu, jika kamu mengetahui. 

17. Sesungguhnya apa yang kamu sembah selain 
Alloh itu adalah berhala, dan kamu membuat 
dusta. Sesungguhnya yang kamu sembah selain 
Alloh itu tidak mampu memberikan rezeki 
kepadamu; maka mintalah rezeki itu di sisi Alloh, 
dan sembahlah Dia dan bersyukurlah kepada-Nya. 
Hanya kepada-Nya-lah kamu dikembalikan. 

18. Dan jika kamu (orang kafir) mendustakan, 
maka umat yang sebelum kamu juga telah 
mendustakan. Dan kewajiban rasul itu, tidak lain 
hanyalah menyampaikan (agama Alloh) dengan 
jelas". 

19. Dan apakah mereka tidak memperhatikan 
bagaimana Alloh memulai penciptaan (makhluk), 
kemudian mengulangi penciptaan (makhluk itu 
kembali). Sesungguhnya yang demikian itu adalah 
mudah bagi Alloh. 

20. Katakanlah: "Berjalanlah di (muka) bumi, maka 
perhatikanlah bagaimana Alloh memulai 
penciptaan (makhluk), kemudian Alloh menjadikan 
kejadian yang lain. Sesungguhnya Alloh Maha 
Kuasa atas segala sesuatu. 

21. Alloh mengazab siapa yang dikehendaki-Nya, 
dan memberi rahmat kepada siapa yang 
dikehendaki-Nya, dan hanya kepada-Nya-lah kamu 
dikembalikan. 

22. Dan kamu sekali-kali tidak dapat melepaskan 
diri (dari azab Alloh) di bumi dan tidak (pula) di 
langit dan sekali-kali tiadalah bagimu pelindung 
dan penolong selain Alloh. 
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demiki- dan bertakwa- Alloh sembahlah kepada dia ke- dan 

an itu lah kepada-Nya kaumnya berkata tika Ibrahim 15 

(15) Wa-ibrahima idz qala liqaumihi' budul laha wattaquh dzalikum 
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dari kalian sungguh kalian 

sembah hanyalah 16 mengetahui 

khairul lakum in kuntum ta'lamun (16) Innama ta'buduna min 



kalian jika bagi lebih 

adalah kalian baik 
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dari 


kalian 


yang sesung- kedus- 


dan kalian berhala 


Alloh 


selain 




sembah 




guhnya taan 




membuat 






dunil lahi au- 


-tsanaw watakhluquna ifka innal ladzina ta'buduna 


min 
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rezeki 


Alloh 


di sisi 


maka rezeki 


kepada 


mampu tidak 


Alloh 


selain 








carilah 


kalian 








dunil lahi la yamlikuna lakum 


rizqan fabtaghu 'indal lahir rizqa 
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kalian men- 


dan 




kalian di- 


kepada- 


untuk- dan ber- 


dan 


sem- 


dustakan 


jika 


17 


kembalikan 


Nya 


Nya syukurlah 


bahlah Dia 



wa'buduhu wasykuru lah ilaihi turja'un (17) Wa-in tukadz-dzibu 
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penyam- ke- rasul atas dan sebelum dari umat telah men- maka 

paian cuali tidaklah kalian dustakan sungguh 

faqad kadz-dzaba umamum min qablikum wama 'alar rasuli illal balaghul 
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kemu- makhluk Alloh memulai bagai- mereka dan apa- 

dian menciptakan mana perhatikan kahtidak 18 

mubin (18) Awalam yarau kaifa yubdi-ul lahul khalqa tsumma 
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muka 


di berja- kata- 




mudah Alloh 


atas/ 


demiki- 


sesung- Dia mengu- 


bumi 


lanlah kanlah 


19 






bagi 


an itu 


guhnya langinya 


yu'iduh inna dzalika 'alal lahi yasir (19) 


Qul siru fil ardhi 
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yang 


kejadian menja- 


Alloh 


kemu- 


makhluk 


Dia memulai 


bagai- 


maka per- 


lain 


dikan 




dian 




menciptakan 


mana 


hatikan 



fanzhuru kaifa bada-al khalqa tsummal lahu yunsyi-un nasy-atal akhirah 
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dan Dia 


Dia ke- 


siapa 


Dia 


Maha- sesuatu 


segala atas 


Alloh 


sesung- 


merahmati 


hendaki 


yang 


mengazab 


20 kuasa 






guhnya 



innal laha 'ala kulli syai-in qadir (20) Yu'adz-dzibu may yasya-u wayarhamu 
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di melemahkan/ kalian dan ti- k 

terlepas daklah 21 ker 

may yasya k wa-ilaihi tuqlabun (21) Wama antum bimu'jizina fil 









dan ke- 


Dia ke- 


siapa 


pada-Nya 


hendaki 


yang 
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4 




pelin- dari 

dung 


Alloh 


selain 


dari 


kalian 


dan langit 

tidaklah 


di 


dan 

tidak 



ardhi wala fis sama wama lakum min dunil lahi miw waliyyiw 

dan pertemuan Alloh kepada (mereka) dan orang- 

dengan-Nya ayat-ayat kafir orangyang 

wala nashir (22) Walladzina kafaru bi-ayatil lahi waliqa-ihi 



bumi 
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penolong 



dan 

tidak 
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yang 


azab 


bagi mereka 


dan me- 


rahmat- dari 


(mereka) 


mereka 


23 


pedih 




(mendapat) 


reka itu 


Ku 


putus asa 


itu 


ula-ika ya 


-isu mir rahmati wa-ula-ika lahum 


'adzabun alim (23) 
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bakar- 


atau 


bunuh 


mereka 


bah- ke- 


kaum- jawaban 


ada 


maka 


lah dia 




dia 


berkata 


wa cuali 


nya 




tidak 



Fama kana jawaba qaumihi illa an qaluq tuluhu au harriquhu 
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(mereka) 


bagi 


benar-benar 


yang de- 


pada sesung- api 


dari Alloh 


lalu menye- 


yang beriman 


kaum 


ada tanda-tanda 


mikian itu 


guhnya 




lamatkannya 



fa-anjahul lahu minan nar inna fi dzalika la-ayatil liqaumiy yuminun 
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di antara 


kasih 


berhala- 


Alloh 


selain 


dari 


kalian 


sungguh 


dan (Ibrahim) 


kalian 


sayang 


berhala 








sembah 


hanyalah 


berkata 24 



(24) Waqala innamat takhadztum min dunil lahi autsanam mawaddata bainikum 
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sebagian meng- kiamat 

kalian ingkari 

fil hayatid dunya tsumma yaumal qiyamati yakfuru ba'dhukum 
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pada 

hari 


kemu- 

dian 


dunia 


kehidupan 


dalam 
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api/ 

neraka 



dan tempat 
kembali kalian 



sebagian 




dan me- 
ngutuk 



dengan 

sebagian 



biba'dhiw wayaPanu ba'dhukum ba'dhaw wama wakumun naru 
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dan dia Luth kepa- maka seorang 

berkata danya beriman 25 penolong 

wama lakum min nashirin (25) Fa-amana lahu luth waqala 



dari 



bagi 

kalian 



dan ti- 
dak ada 
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dan Kami a- Maha- Maha- Dia sungguh Tuhan- ke- berpin- sungguh 

nugerahkan 26 bijaksana perkasa Dia ku pada dah aku 

inni muhajirun ila rabbi innahu huwal 'azizul hakim (26) Wawahabna 
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dan kenabian keturunan- pada dan Kami dan Ishak 

Al-Kitab nya jadikan Ya'qub 

lahu is-haqa waya'quba waja'alna fi dzurriyyatihin nubuwwata walkitaba 
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kepa- 

danya 






dunia 



orang-orang benar-2 da- akhirat di dan sung- 

yangsaleh ri termasuk guh dia 

wa-atainahu ajrahu fid dunya wa-innahu fil akhirati laminash shalihin 



di ganjaran/ 
balasan 



dan Kami 
beri dia 



23. Dan orang-orang yang kafir terhadap ayat- 
ayat Alloh dan pertemuan dengan Dia, mereka itu 
putus asa dari rahmat-Ku, dan mereka itu 
mendapat azab yang pedih. 

24. Maka tidak ada jawaban kaum Ibrahim, selain 
mengatakan: "Bunuhlah atau bakarlah dia", lalu 
Alloh menyelamatkannya dari api. Sesungguhnya 
pada yang demikian itu benar-benar terdapat 
tanda-tanda kebesaran Alloh bagi orang-orang 
yang beriman. 

25. Dan berkata Ibrahim: "Sesungguhnya berhala- 
berhala yang kamu sembah selain Alloh adalah 
untuk menciptakan perasaan kasih sayang di 
antara kamu dalam kehidupan dunia ini, kemudian 
di hari kiamat sebagian kamu mengingkari 
sebagian (yang lain) dan sebagian kamu melaknati 
sebagian (yang lain); dan tempat kembalimu ialah 
neraka, dan sekali-kali tak ada bagimu seorang 
penolongpun. 

26. 0 Maka Luth membenarkan (kenabian) 
Ibrahim. Dan berkatalah Ibrahim: "Sesungguhnya 
aku akan berpindah ke (tempat yang 
diperintahkan) Tuhanku (kepadaku); sesungguhnya 
Dialah Yang Maha Perkasa lagi Maha Bijaksana. 

27. Dan Kami anugerahkan kepada Ibrahim, lshaq 
dan Ya'qub, dan Kami jadikan kenabian dan Al 
Kitab pada keturunannya, dan Kami berikan 
kepadanya balasannya di dunia; dan sesungguhnya 
dia di akhirat, benar-benar termasuk orang-orang 
yang saleh. 



28. Dan (ingatlah) ketika Luth berkata kepada 
kaumnya: "Sesungguhnya kamu benar-benar 
mengerjakan perbuatan yang amat keji yang belum 
pernah dikerjakan oleh seorangpun dari umat- 
umat sebelum kamu". 

29. Apakah sesungguhnya kamu patut 
mendatangi laki-laki, menyamun dan mengerjakan 
kemungkaran di tempat-tempat pertemuanmu? 
Maka jawaban kaumnya tidak lain hanya 
mengatakan: "Datangkanlah kepada kami azab 
Alloh, jika kamu termasuk orang-orang yang 
benar". 

30. Luth berdoa: "Ya Tuhanku, tolonglah aku 
(dengan menimpakan azab) atas kaum yang 
berbuat kerusakan itu". 

31. Dan tatkala utusan Kami (para malaikat) 
datang kepada Ibrahim membawa kabar gembira, 
mereka mengatakan: "Sesungguhnya kami akan 
menghancurkan penduduk negeri (Sodom) ini; 
sesungguhnya penduduknya adalah orang-orang 
yang zalim". 

32. Berkata Ibrahim: "Sesungguhnya di kota itu 
ada Luth". Para malaikat berkata: " kami lebih 
mengetahui siapa yang ada di kota itu. kami 
sungguh-sungguh akan menyelamatkan dia dan 
pengikut-pengikutnya kecuali isterinya. dia adalah 
termasuk orang-orang yang tertinggal (atau 
dibinasakan). 

33. Dan tatkala datang utusan-utusan Kami (para 
malaikat) itu kepada Luth, dia merasa susah 
karena (kedatangan) mereka, dan (merasa) tidak 
punya kekuatan untuk melindungi mereka, dan 
mereka (para malaikat) berkata: "Janganlah kamu 
takut dan jangan (pula) kamu bersedih. 
Sesungguhnya kami akan menyelamatkan kamu 
dan pengikut-pengikutmu, kecuali isterimu, dia 
adalah termasuk orang-orang yang tertinggal (atau 
dibinasakan)". 
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perbua- 
tan keji 



benar-2 

mengerjakan 



(27) Waluthan idz qala liqaumihi innakum lata tunal tahisyata 

^ 9 



S <<X UJi 



dari 



seluruh 

28 alam (umat) pun 

ma sabaqakum biha min ahadim minal 'alamln (28) 









sesungguh- kepada dia ketika 

nya kalian kaumnya berkata 



dan 

Luth 
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seorang dari dengan- 
nya 



mendahului/ 
sebelum kalian 



U 

belum 

pernah 






dan kalian datang- 
kan/mengerjakan 



jalan 



dan kalian memu- 
tus /memotong 



laki-laki 



A-innakum lata k tunar rijala wataqtha'unas sabila wata k tuna 



benar-2 

mendatangi 



apakah sesung- 
guhnya kalian 






jawaban 









kecuali kaum- jawaban ada maka 

nya tidak 

fi nadikumul munkarfama kana jawaba qaumihi illa 



kemung- 

karan 



tempat dalam 

pertemuan 
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orang-orang dari/ kamu jika Alloh azab 

yang benar termasuk adalah 

an qalu k tina bi'adzabil lahi in kunta minash shadiqin 



datangkan mereka me- bah- 

kepada kami ngatakan wa 
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(orang-orang yang) kaum 

30 berbuat kerusakan 

(29) Qala rabbin shurni 'alal qaumil mufsidin (30) 



tolong- 
lah aku 



ya Tu- 
hanku 



(Luth) 

berkata 29 
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membina- sesungguh- mereka dengan kabar Ibrahim utusan 

sakan nya kami berkata gembira Kami 

Walamma ja-at rusuluna ibrahima bilbusyra qalu inna muhliku 



datang 



dan tat- 
kala 
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orang-orang adalah pendu- sesung- negeri 

31 yangzalim duknya guhnya 

ahli hadzihil qaryah inna ahlaha kanu zhalimin (31) 



pendu- 

duk 
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dSi 


jls 


sungguh akan Ka- di da- 


dengan 


lebih me- kami 


mereka 


Luth 


di da- 


sesung- 


(Ibrahim) 


mi selamatkan dia lamnya 


siapa 


ngetahui 


berkata 




lamnya 


guhnya 


berkata 



Qala inna fiha lutha qalu nahnu a'lamu biman fiha lanunajjiyannahu 
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dan 




orang-orang 


dari/ ter- 


adalah 


istrinya 


ke- 


dan kelu- 


tatkala 


32 


yang tertinggal 


masuk 


ia 




cuali 


arganya 


wa-ahlahu illam ra-atahu kanat minal 


ghabirln (32) 


Walamma 
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lengan/ 


dengan 


dan dia sem- 


dengan dia merasa Luth 


utusan 




datang 


kekuatan 


mereka 


pit/ sesak 


mereka susah 


Kami 







anja-at rusuluna luthan si-a bihim wadhaqa bihim dzar'aw 



istrimu ke- dan keluarga/ menyelamat- sungguh kamu dan kamu jangan dan mere- 
cuali pengikutmu kan kamu kami bersedih jangan takut ka berkata 

waqalu la takhaf wala tahzan inna munajjuka wa-ahlaka illam ra-ataka 
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orang-orang 



pen- atas menu- sungguh orang-orang dari/ 

duduk runkan Kami 33 yang tertinggal termasuk 

kanat minal ghabirin (33) Inna munzilGna 'ala ahli 
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(mereka) ber- adalah dengan langit dari siksaan negeri 

buatfasik mereka apa/ sebab 

hadzihil qaryati rijzam minas sama-i bima kanu yafsuqun 
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bagi 


yang 


suatu 


darinya 


Kami 


dan se- 




kaum 


nyata 


ayat/ bukti 




tinggalkan 


sungguhnya 


34 



(34) Walaqat tarakna minha ayatam bayyinatal liqaumiy ya'qilun 



sem- hai ka- maka dia Syu'aib saudara 

bahlah umku berkata mereka 

(35) Wa-ila madyana akhahum syu'aiban faqala yaqaumi' budul 



penduduk dan 



kepada 35 



iy 
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orang-2 yang ber- 


muka 


di 


kalian melaku- 


dan akhir 


hari 


dan ha- 


Alloh 


buat kerusakan 


bumi 




kan kejahatan 


jangan 




rapkan 





laha warjul yaumal akhira wala ta'tsau fil ardhi mufsidin 
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dalam makajadilah goncangan/ lalu menim- 

mereka gempa pa mereka 

(36) Fakadz-dzabuhu fa-akhadzat-humur rajfatu fa-ashbahu fi 



maka mereka 
mendustakannya 
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telah dan dan dan (ka- 

nyata sungguh Tsamud um) 'Ad 37 

darihim jatsimin (37) Wa'adaw wa-tsamuda waqat tabayyana 



mayat-mayat rumah-2 

bergelimpangan mereka 
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setan bagi /kepa- dan menjadikan tempatting- 

da mereka memandang baik gal mereka 

lakum mim masakinihim wazayyana lahumusy syaithanu 
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orang-orang yang dan adalah jalan dari lalu ia mengha- perbuatan 

38 berpandangan tajam mereka langi mereka mereka 

a'malahum fashaddahum 'anis sabili wakanG mustabshirin (38) 



34. Sesungguhnya Kami akan menurunkan azab 
dari langit atas penduduk kota ini karena mereka 
berbuat fasik. 

35. Dan sesungguhnya Kami tinggalkan tentang hal 
itu sebagai satu tanda yang nyata bagi orang-orang 
yang berakal. 

36. Dan (Kami telah mengutus) kepada penduduk 

Madyan, saudara mereka, Syu'aib, maka ia 
berkata: "Hai kaumku, sembahlah Alloh, 

harapkanlah (pahala) hari akhir, dan jangan kamu 
berkeliaran di muka bumi berbuat kerusakan". 

37. Maka mereka mendustakan Syu'aib, lalu 
mereka ditimpa gempa yang dahsyat, dan jadilah 
mereka mayat-mayat yang bergelimpangan di 
tempat-tempat tinggal mereka. 

38. Dan (juga) kaum 'Ad dan Tsamud, dan 
sungguh telah nyata bagi kamu (kehancuran 
mereka) dari (puing-puing) tempat tinggal mereka. 
Dan syaitan menjadikan mereka memandang baik 
perbuatan-perbuatan mereka, lalu ia menghalangi 
mereka dari jalan (Alloh), sedangkan mereka 
adalah orang-orang berpandangan tajam, 

39. dan (juga) Qarun, Fir'aun dan Haman. Dan 
sesungguhnya telah datang kepada mereka Musa 
dengan (membawa bukti-bukti) keterangan- 
keterangan yang nyata. Akan tetapi mereka 
berlaku sombong di (muka) bumi, dan tiadalah 
mereka orang-orang yang luput (dari kehancuran 
itu). 
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Musa 


telah datang 


dan sesung- 




dan 


dan 


dan 




kepada mereka 


guhnya 




hlaman 


Fir'aun 


Qarun 


Waqaruna wafir'auna wahaman walaqad ja-ahum musa 
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orang-orang 


mereka 


dan ti- 


muka 


di 


maka/ akan tetapi me- 


dengan keterang- 


yang luput 




daklah 


bumi 




reka berlaku sombong 


an yang nyata 



bilbayyinati fastakbaru fil ardhi wama kanu sabiqin 
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hujan ba- 


atasnya 


Kami kirim- 


orang 


maka di an- 


karena dosa- 


Kami 


maka 


tu kerikil 




kan/timpakan 


yang 


tara mereka 


dosanya 


siksa 


masing-2 39 



(39) Fakullan akhadzna bidzambih faminhum man arsalna 'alaihi hashibaw 
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VI 


kecu- 


lebih 


ia 


dengan 


melain- 


ali 


baik 




yang 


kan 
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(dengan) Ahli Kitab 
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kalian danja- 

berdebat nganlah 



Wala tujadilu ahlalkitabi illa billati hiya ahsanu illal 






runkan 

ladzina zhalamu minhum waqulu amanna billadzi unzila ilaina wa-unzila 
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Tuhanmu adalah satu; dan kami hanya kepada-Nya 
berserah diri". 


kepada 


diturun- 


dengan 


kami 


dan ka- 


di antara 


mereka 


orang-2 


47. Dan demikian (pulalah) Kami turunkan 


kami 


kan 


yang 


beriman 


takanlah 


mereka 


zalim 


yang 


kepadamu Al Kitab (Al Quran). Maka orang-orang 
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orang-2yang kepada- dan satu/ danTuhan danTu- 

46 berserah diri Nya kami esa kalian han kami 

ilaikum wa-ilahuna wa-ilahukum wahiduw wanahnu lahu muslimun (46) 
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Al-Kitab Kami berikan maka orang- Al-Kitab 

kepada mereka orangyang 

Wakadzalika anzalna ilaikal kitab falladzina atainahumul kitaba 
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kepada 

kalian 






kepada Kami telah dan demi- 



kamu turunkan 



kianlah 
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dengan ayat- mengingkari/ dan dengan- ia ber- orang mereka dan dari dengan- mereka 
ayat Kami membantah tidak nya iman yang antara nya beriman 

yu k minuna bih wamin ha-ula-i may yu k minu bih wama yajhadu bi-ayatina 
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suatu dari sebe- dari kamu kamu dan ti- 

kitab lumnya bacakan adalah dakada 47 

illal katirun (47) Wama kunta tatlu min qablihi min kitabiw 
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orang-orang 

kafir 



ke- 

cuali 
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yang beriman, 


ia (Al- 


bahkan/ 


orang-2 yang memba- 


tentu ragu- 


jika de- 


dengan tangan 


kamu 


dan 




Quran) 


tetapi 48 


talkan/mengingkari 


ragulah 


mikian 


kanan kamu 


menulisnya 


tidak 




wala takhuth-thuhu biyaminik idzal lartabal mubthilun (48) 


Bal huwa 
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mengingkari/ dan ilmu mereka orang-orang 

membantah tidak diberi yang 

ayatum bayyinatun fi shuduril ladzina utul 'ilm wama yajhadu 
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dada di yang 

dalam nyata 
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ayat- 

ayat 
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atasnya/ ditu- mengapa dan mereka orang-orang ke- pada ayat- 

kepadanya runkan tidak berkata 49 yangzalim cuali ayat Kami 

bi-ayatina illazh zhalimun (49) Waqalu laula unzila 'alaihi 
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pemberi 


aku 


dan sungguh 


Alloh 


di sisi 


ayat-ayat 


sungguh 


kata- 


Tuhan- 


dari 


ayat-ayat 


peringatan 




hanyalah 






(mukjizat) 


hanyalah kanlah 


nya 




(mukjizat) 



ayatum mir rabbih qul innamal ayatu 'indal lahi wa-innama ana nadzirum 
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Al-Kitab 


kepada 


Kami telah 


bahwasa- 


cukup bagi 


apakah 


yang 




kamu 


menurunkan 


nya Kami 


mereka 


tidak 50 


nyata 



mubin (50) Awalam yakfihim anna anzalna 'alaikal kitaba 
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bagi dan benar-benar itu/demi- da- 

kaum pelajaran rahmat kian itu lam 

yutla 'alaihim inna fi dzalika larahmataw wadzikra liqaumiy 



sesung- 

guhnya 



kepada dibaca- 

mereka kan 



46. (21) C°> Dan janganlah kamu berdebat dengan 
Ahli Kitab, melainkan dengan cara yang paling baik, 
kecuali dengan orang-orang zalim di antara 
mereka, dan katakanlah: " kami telah beriman 
kepada (kitab-kitab) yang diturunkan kepada kami 
dan yang diturunkan kepadamu; Tuhan kami dan 



yang telah Kami berikan kepada mereka Al Kitab 
(Taurat), mereka beriman juga kepada Al Quran; 
dan di antara mereka (orang-orang kafir Mekah) 
ada orang yang beriman kepada Al Quran. Dan 
tiadalah yang mengingkari ayat-ayat Kami selain 
orang-orang kafir. 

48. Dan kamu tidak pernah membaca sebelum Al 
Quran sesuatu Kitabpun dan kamu tidak (pernah) 
menulis suatu Kitab dengan tangan kananmu; 
andaikata (kamu pernah membaca dan menulis), 
benar-benar ragulah orang yang mengingkari(mu). 

49. Sebenarnya, Al Quran itu adalah ayat-ayat 
yang nyata di dalam dada orang-orang yang diberi 
ilmu. Dan tidak ada yang mengingkari ayat-ayat 
Kami kecuali orang-orang yang zalim. 

50. Dan orang-orang kafir Mekah berkata: 

"Mengapa tidak diturunkan kepadanya mukjizat- 
mukjizat dari Tuhannya?" Katakanlah: 
"Sesungguhnya mukjizat-mukjizat itu terserah 
kepada Alloh. Dan sesungguhnya aku hanyalah 
seorang pemberi peringatan yang nyata". 

51. Dan apakah tidak cukup bagi mereka 

bahwasanya Kami telah menurunkan kepadamu Al 
Kitab (Al Quran) yang dibacakan kepada mereka? 
Sesungguhnya dalam (Al Quran) itu terdapat 
rahmat yang besar dan pelajaran bagi orang-orang 



67. Dan apakah mereka tidak memperhatikan, 
bahwa sesungguhnya Kami telah menjadikan 
(negeri mereka menjadi) tanah suci yang aman, 
sedang manusia disekitar mereka saling rampok- 
merampok. Maka mengapa (sesudah nyata 
kebenaran), mereka masih percaya kepada yang 
batil (atau tidak benar) dan ingkar kepada nikmat 
Alloh? 

68. Dan siapakah yang lebih zalim daripada 
orang-orang yang mengada-adakan kedustaan 
terhadap Alloh atau mendustakan yang hak (atau 
yang benar) tatkala yang hak/benar itu datang 
kepadanya? Bukankah dalam neraka Jahanam itu 
tempat tinggal bagi orang-orang kafir? 

69. Dan orang-orang yang berjihad untuk 
(mencari keridaan) Kami, benar-benar akan Kami 
tunjukkan kepada mereka jalan-jalan Kami. Dan 
sesungguhnya Alloh benar-benar beserta orang- 
orang yang berbuat baik. 
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dan saling aman tanah Kamitelah bahwasa- mereka mem- apakah mereka 

rampok suci menjadikan nya Kami perhatikan tidak 66 mengetahui 

ya'lamun (66) Awalam yarau anna ja'alna haraman aminaw wayutakhath-thafun 
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mereka kafir/ Alloh dan dengan mereka apakah maka de- sekitar dari/ manusia 

ingkar nikmat beriman ngan yang batil mereka di 

nasu min haulihim afabilbathili yu k minuna wabini'matil lahi yakfurun 
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dengan dia men- atau kedustaan Alloh atas/ mengada- daripada lebih dan sia- 

hak dustakan terhadap adakan orangyang zalim pakah 67 

(67) Waman azhlamu mimmanif tara 'alal lahi kadziban au kadz-dzaba bilhaqqi 

dan orang- bagi orang-orang tempat neraka da- bukan- ia datang tatkala 

orangyang 68 kafir tinggal Jahanam lam kah kepadanya 

lamma ja-ah alaisa fi jahannama matswal lilkafirin (68) Walladzina 
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orang-2 yang 


benar-2 


Alloh 


dan 


jalan-2 


sungguh Kami akan 


dalam 


mereka 


69 


berbuat baik 


beserta 




sungguh 


Kami 


menunjukkan mereka 


Kami 


berjuang 



jahadu fina lanahdiyannahum subulana wa-innal laha lama'al muhsinin (69) 






